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22. Szám.

A BOSZORKÁN YMESTER.
— Vígjáték egy felvonásban. —

Szeméi

Szigetiké.
Elek, I
Rózsika 5 gyermekei

Andor. rokonuk.
Borisra, szolgáló.

A színpad kerti lakot mutat, mely a kert 
felé nyitva van. Kerti székek, padok, asztalok, 
virág-állványok.

I. Jelenet.
Andor (óvatosan körül tekintgetve.)

Nincs itt senki... elég korán érkez­
tem. Elek és Rózsika, mindig ilyenkor 
szoktak nagy titokban ide lopózni.. vál­
jon mit csinálhatnak itt ? Igazán csúnya­
ság, hogy előttem titkolóznak. De kifogok 
rajtok.. elrejtőzöm és meglesem őket. 
(Megindul, de ismét megáll). Az az .. talán 
mégsem ... nem illik a mások dolgát 
kilesni... De hát mért nem mondják meg 
nekem is, mit csinálnak ? Hiszen úgy 
vagyok itt. mintha testvérük volnék, az 
egész nyarat itt töltöm s meggyőződhet­
tek) hogy soha sem rontom el a mulatsá­
gukat ... tik a hibásak s én joggal kíván­
hatom tudni, mit terveznek.. .a néni is 
mindig azt mondja, hogy együtt mulas­
sunk. Kifelé tekintve.) Ahá ... épen jön­
nek ... ide a virágállvány mögé rejtőzöm 
és megtudok mindent, ők pedig nem fog­
nak észrevenni. (Elrejtőzik a virágállvány 
mogé, úgy hogy a néző láthassa.)

II. Jelenet.
Elek és Rózsika 5 Andor (elrejtőzve.)

Elek (óvatosan körültekiiitgetve.) Nincs 
itt senki; bejöhetsz.

RÓZSika (kosárkával a kezében). Hála 
Istennek, csakhogy ide jutottunk. Mindig 
lelek, hogy meglep valaki.

Elek. Még eddig mindig jól sikerült, 
nincs mitől tartanunk. Most sem látott 
meg senki.

Andor (elrejtőzve,félre). Azt hiszitek... 
látlak ám én! De váljon mit hoztak?

RÓZSika asztalra téve a kosarat néze­
geti! Azt hiszem, meg lesz velünk elé­
gedve ... jól összeszedtem mindent.

Elek. Tegyük a. rendes helyére..(Föl­
veszi a kosarat és a sarokban egy pad alá 
dugja.) így ni. most mehetünk.

Andor 1 félre). Váljon mit dugott oda?
Rózsika. De ez még sincs egészen 

jól. Elek.. Ez a hely nem eléggé biztos, 
ide sokan járnak s ha egyszer mamánk 
megtudja ... valami más módról kellene 
gondoskodnunk.

Elek. Soha se aggódjál! Ha látjuk, 
hogy gyanítanak valamit, akkor majd 
gondolkozunk más módról; de azt hi­
szem, nem lesz rá szükség. Tudod, igy a 
déli órákban senki sem jár idekint. 
Különben, ha tudsz valami okosat, hát 
szólj, mert én abba nem hagyom, amit 
egyszer elkezdtem.

Rózsika. En sem s épen azért sze­
retnék biztosabb módot találni. De most 
siessünk innen . . . Andornak feltűnhet­
nék, hogy sehol sem lát s utánunk jöhet. 
Menjünk a kertbe s tegyünk úgy, mintha 
sétálgatnánk.

Elek (kezet fogva Rózsikéval). Igen. 
siessünk. 1 Mindketten el).

III. Jelenet.
Andor (előjőve, egyedül.)

Elmentek... (Kinézutánok.) Mennek, 
vissza sem néznek, nem is gyanítják, hogy 
meglestem őket. Tehát csakugyan valami 
titkos dologban törik a fejőket; de nem 
tudtam megérteni, miben. Mindjárt meg­
tudom a kosárból, melyet ide rejtettek. 
(Előveszi a kosarat és kiszedi tartalmát). Mi 
ez ? Egy nagy darab kenyér . . . hideg 
hrs . . .. sajt . . . pogácsa . . . hiszen ez 
egész kisz lakoma! Kinek, minek dugták 
ezt ide ? És itt . . . nini ebben a kis katu- 
lyában pénz is van . . . három ezüst 
tizes ! (Visszarak mindent a kosárba és oda-
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teszi az előbbi helyére, aztán egy székre ül.) 
Azt hiszem, egy csöppet sem tudok többet, 
mint az előtt ... de most már csak azért 
is megtudom. Ob kedves Elek barátom, 
rajtam nem lehet olyan kényen kifogni... 
majd megszégyenítlek s kényszeríteni fog­
lak, hogy engemet se hagyjatok ki a já­
tékból.

IV. Jelenet.
A n (1 o r, B o risk a.

Boriska (kötényében apró pálezikákat 
tartva, bamész képpel lép be). Na, talán ez 
az . . . ha nem ez, akkor visszaviszem ... 
de nini, ott ül egy ifiur ... az talán meg­
mondja.

Andor (megpillantá a közeledő Boriakat.) 
Mi lesz ? Ki vagy te ?

Boriska . . . Én ... én instállom 
alássan ... én a Boriska vagyok . . .

Andor. A Boriska? De hát kicsoda 
vagy, mit keressz itt ?

Boriska (bámész nevetéssel) Hihihi! 
Kicsoda vagyok ? ... Hát a Boriska, az uj 
szolgáló, a Dorka helyett, akit a minap 
elkergetett a nagyságos asszony . .

Andor. Ah, tudom. No’s, mit keres- 
kedel itt ?

Boriska, A nagyságos asszony kül­
dött, hogy ezeket a pálezikákat hozzam 
ide, majd este ő is eljön s a virágokat 
rendbe hozza, megkötözi. De nem tudom, 
csakugyan ide küldött-e . . . olyan nagy 
ez a kert, hogy még! Majd eltévedtem, 
hihihi!

Andor. Bizonyosan ide küldte, mert 
ez a kerti lak. (Félre). Hátha ez csak fogás 
és ennek a leánynak is van valami része a 
B-ózsikáék titkában. Mindjárt kicsalom 
belőle.

Boriska (ez alatt kirakta a pálezikákat 
az asztalra.) így ni, csakhogy jó helyre 
hoztam. Most pedig sietek vissza . . .

Andor. Megállj csak, valamit akarok 
kérdezni .. .

Boriska. Oh, nem lehet ám! A nagy­
ságos asszony azt mondta, hogy siessek...

22. Szám. Iv I S L A P. 339

Andor. Ne félj semmit; ha kérdeznek 
mondd, hogy én tartóztattalak ; én Andor 
vagyok . . .

Boriska Az Andor urfi ? Oh. tudom 
ám én. kicsoda : már beszélte a szobalány, 
aztán mutatta azt a szép kicsi kertecskét, 
melyet Andor urfi maga ültetett be gyö­
nyörű virágokkal . . . meg aztán lát­
tam azt a szép kis czinegét is, melyet ott 
a kertajtónál zsinórra kötve tart. Hihihi, 
reggel bizony majd megijedtem, hogy az 
a madárka nem röpül el . . . azt hit­
tem, valami afféle megbabonázott jószág, 
amilyenekről a Jutka néni szokott mesélni.

Andor. Ki az a Jutka néni ?
Boriska i csodálkozva). Kicsoda a Jutka 

néni ? Hát Andor urfi nem ismeri a Jutka 
nénit ? Uram bocsá ! Hiszen az lehetetlen!

Andor nevetve.) Már ha lehetetlen is. 
de úgy van. Hát olyan hires és nevezetes 
az a Jutka néni ?

Boriska (fontoskodó képpel). Meghi­
szem azt! Az egész faluban senki sem tud 
annyit a tündérekről meg a boszorkányok­
ról . . .

Andor nagyot kaczagva). Boszorká­
nyokról mesél nektek ?

Boriska (nagyon komul van). Oh, ifiuracs- 
kám, nincs ám azon mit nevetni, mert 
amit Jutka néni beszél, az csupa tiszta 
igazság. És milyen szép jajjaj ajj! Mikor a 
Tündér Ilona visszakapja a boszorkány­
tól az arany almát, meg aztán mikor a 
boszorkány parancsára egyszerre terített 
asztal terem a szoba közepén, vagy a 
macska emberré változik, az ember meg 
macskává . . . oh. Jutka néni sokat tud 
effélét.

Andor (nevetve, félre.) Jaj de ostoba 
kis leány! Ez nem lehet beavatva a Kózsika 
titkába. ( Fenn. Es ti aztán mind elhiszitek, 
amit az a Jutka néni beszél ?

Boriska. Hát hogy ne, mikor az mind 
csupa igaz mese! Tudom, az ifiur is elhinné, 
ha hallaná.
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Andor (komolyságot színlelve.) No. per­
sze; lmgy ne ? Hiszen magam is tudok affé­
lét eleget.

Boriska. No ugy-é, ugy-é. Jó, hogy 
tudom.majd megmondom a szobaleánynak, 
aki csúfol, hogy elhittem a Jutka néni 
meséit. Az ilyen tanult ifiur már csak 
tudhatja . . .

V. jelenet.
Voltak. Rózsi, Elek.

RÓZSÍka (súgva Elekhez.) Lásd. jól 
láttam, hogy van itt valaki.

Elek (szinte'n úgy.) Azért még nincs 
I semmi baj. A kosarat nem fedezték föl. 

(Fenn, Andorhoz.) Láttuk, hogy a kertbe 
indultál s kerestünk mindenfelé. Mit csi- 

j nálsz itt ?
Andor. Én meg titeket kerestelek, de 

itt találkoztam ezzel a leánynyal . .
Rózsika. Ahá. ez a Boriska, az uj 

kis szolgáló, a Dorka helyett.
Boriska (meghajtva magát.) Szolgálat- 

jára, kisasszonykám, én vagyok Boriska, 
Oh, ne tessék hinni, hogy nem tudok any- 
nyit, mint a Dorka . . . aztán én reám soha 
sem lesz ám olyan panasz, mint a Dor­
kára . . .

Andor. No, az nem is volna szép. 
mert a Dorkát lopás miatt kergette el a 
néni. . .

RÓZSÍka (élénken.) Oh. az még épen 
nem bizonyos . . . csak gyanú volt rá . . .

Elek. Úgy van s még nincs bebizo­
nyítva, ő követte-é el . . .

Boriska. Mért nem kérdezték meg 
Jutka nénit ? 0 meg tudná mondani.

Elek )
Rózsika S (csodálkozva.) Jatka nénit ? 

Ki az ?
Andor (komoly képpel.) Oh. az egy igen 

nevezetes asszonyság, jó barátságban van 
mindenfele boszorkányokkal. Epen most 
magyarázta meg nekem Boriska.

Elek. Ugyan micsoda bolondság 
már ez!

J A P.

Rózsika (Boriskához.) Talán csak nem 
vagy olyan együgyű, hogy komolyan elhi- 
gyed az efféle bolondságokat ?

Boriska (élénken.) Az nem bolondság, 
az csupa tiszta igazság. Oh, tudom én azt, 
ha ostoba kis leány vagyok is. Itt van az 
Andor urfi, a ki tanult ifiur, ő is mondta 
nekem, hogy az mind igaz.

Elek. Ugyan Andor, hogy bolondit- 
hatod az effélékkel ? (Boriskához). Máskor 
jobban vigyázz, mit mondanak neked. 
Andor csak tréfált és luddá tett.

Boriska (megütközve.) Luddá tett ? 
De hát miért ? (Andorhoz.) Hát csak csú­
fot űzött belőlem, igazán ludddá akart 
tenni ?

Andor (kissé zavartan.) Oh ... dehogy.
Boriska (diadalmasan, Elek és Rózsika 

felé). No lássák, hogy igazán mondta! Oh, 
tudtam én azt,

Elek. De Andor, legyen már eszed..
Rózsika (nevetve.) Vagy bizony talán 

temagad is hiszed, hahaha!
Elek (szintén kaezagva.) Haha! No ez 

gyönyörű dolog volna! Talán már volt is 
dolgod valami söprűn nyargaló boszor­
kánnyal ? Hahaha!

Boriska (zavartan hol Elek, hol Rózsika 
felé akar beszélni). De ifiur . . . kisasszony- 
kául ... hallgassanak hát meg... (Elek és 
Rózsika roppantul kaczagnak, úgy hogy 
Boriska nem szólhat.)

Andor (félre.) Most már rajtam is 
nevetnek. Jól van, jól; majd meglát­
juk mindjárt, ki nevet utoljára. Éz a 
Boriska az ő együgyű babonájával épen 
jó lesz arra, hogy vallomásra kényszerit- 
sem őket és kiderítsem, micsoda titkot 
rejtegetnek előlem. (Kissé elgondolkozik.)

Boriska (ki ezalatt mindinkább elbusul 
és már-már pityereg, Elekhez és Rózsikéhoz.) j 
Bizony nem szép . . . így nevetni . . . 
(szemeit töriilgeti) azért hogy én csak sze­
gény ostoba kis leány vagyok . . . azért 
nem kellene úgy kicsufolui . . . (sirdogálva ; 
kifelé indul).
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Andor (bomkahoz). Megállj csak! j titkos boszorkány-mesterség? No ió hát 
hulia se búsulj azon, hogy nevettek raj- én mindjárt bebizonyítom ... én is értek 
tünk. -Nem akarjak elhmm, hogy van I ám ahhoz a mesterséghez.

Megszorult gonosz. (Lásd adói lapon.)

Boriske (ijedtenés meglepetve.) Igazán V 
Elek (kissé’ csodálkozva.) Erre kiván­

csi vagyok.
Rózsika. De már azt magam is sze­

retném látni, hogy bizonyítod be.

Andor (igen komolyan.) Oh, mindjárt 
meglátjátok.

Boriska (félve húzódik el Andortól). De 
hát . . . hát Andor urfi . . . boszorkány­
mester ?
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Andor. Meglehet.
Boriska. Jaj Istenem! De engemet 

nem fog bántani, ugy-é nem ? Nem vál­
toztat macskává ... se Iáddá.

Andor (nevetve.) Fölösleges munka 
volna. Ne félj. neked nem lesz semmi bajod.

Boriska. És kísérteteket, gonosz 
szellemeket sem fog fölidézni, ugy-c nem? 
Ob . . én azoktól is nagyon félek!

Andor. Mondom, ne félj! Most csak 
igen egyszerű dolgot mutatok. Például... 
szeretnél most hamarjában egy kis ha­
rapni valót, holmi jó eleséget, meg egy kis 
pénzt ?

Boriska. Hogy szeretnék-e ? Meg­
hiszem azt!

Andor. No’s hát én elmondok néhány 
hűvös szót és mindjárt meglesz, amit 
kívánsz.

Rózsika (súgva Elekhez). Nem értem, 
mit akar ezzel ?

Elek (szinten súgva). Félek, hogy már 
nagyon is jól sejtem, hova czéloz. De 
vigyázz. Bózsikám, el ne áruld magad!

Andor (Boriskához). Szükségem van 
egy kis botocskára, hogy a varázskört 
megcsinálhassam . . . keress egy kis pá- 
czikát.

Boriska. Oh, az van itt elég . .. hoz­
tam egész csomót. (Az asztalról a kis pálczi- 
kákból odanyujt egyet). Tessék!

Andor. Ez jó lesz. Most te is végy 
a kezedbe egyet. (Boriska megteszi). így! 
Most aztán mindent tégy utánam.

Boriska. De hát . . igazán nem esik 
semmi bajom ?

Andor. Légy nyugodt, nem fogsz 
látni semmit. Most tehát kezdjünk hozzá! 
Először magasra kell tartani a pálczát... 
Így! (Magasra tartja a pálczikát).

Boriska. Igen is! (Utánozza).

Andor. Most gyorsan három nagy 
karikát kell Írni a levegőbe. (Körben forogva 
karikákat csinál pálezájával a levegőben.)

Boriska. Igenis . . Így! (Utánozza.)
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Elek (nevetve.) Gratulálok, kedves 
Andor, tanítványod pompásan halad.

Rózsika (szinten kaezag.) Valóban a 
tanítvány méltó a mesterhez !

Andor (felre.) Csúfoltok ? Várjatok 
csak . majd utoljára nevessetek! (Fennszó- 
val Boriskához.) Most a hűvös szavakat fog­
juk elmondani . . .

Boriska (szepegve.) Jaj Istenem . . . 
szinte reszketek . . . talán inkább abba­
hagynék . . .

Andor (nagyon komolyan.) Oh, most 
már nem lehet. Csak mondd szépen utá­
nam. (Félre.) De mit is mondjak ? Csak 
eszembe jutna valami . . Ahá! . . már 
emlékszem, olvastam minap egy mesében. 
(Fenn. Tehát jól vigyázz ! Pontosan mondd 
utánam és minden szónál csinálj kört pál- 
czáddal a levegőben.

Boriska (remegve.), I . . . igenis!
Andor Tehát, Abrakadabra . . (kört 

csinál.)
Boriska ijedten.) Juj! Ábra.. . apró .. 

kapor . . .
Andor (szigorúan.) Abrakadabra!
Boriska. Igenis, kérem alássan . . . 

abrakdarabra! Oh . . . nagyon nehéz ám!
Andor. Jól van. Most menjünk tovább.
Boriska Jaj, hát sok lesz még?
Andor. Hallgass! Nem szabad közben 

beszélni.
Elek (ki Kózsikával oldalvást áll e’s 

nevetve nézi gúnyosan.) Persze! Ne fecsegj, 
mert különben elrontod a varázs erejét.

RÓZSika (szintén gúnyosan.) El bizony, 
pedig mi kiváncsiak vagyunk a hatásra!

Andor (Elek felé, szintén gúnyosan.) Oh 
ne féljetek, meg fogjátok látni! (Boriská­
hoz). Folytassuk! (Félre) Mit is mondjak? 
Mindegy, hiszen ő úgy sem érti. (Fenn) 
Cehát vigyázz ! Rhododendron ! (Kört 
csinál.)

Boriska (utánozza.) Rho . . rhede... 
drondron!

Andor. Azalea...
Boriska. Az a.. lea...
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ulálolc, kedves Andor. Es pelargonium!
ásan halad. Boriska. És pelagronium!
sag.) Valóban a Andor. így! Most már 'készen va-
lez! gyünk.
ltok ? Várjatok Boriska (föllélokzik.) Hála Istennek!
isetek! (Fennszó- Nagyon nehéz ez a boszorkánymesterség!
rös szavakat fog- Elek (kaczagva.i Ez roppantul hason­

lít a kertész-mesterséghez... legalább a
Jaj Istenem . . . kertészünk is sokszor mond efféle szavakat.
n inkább abba- Andor (Boriskához. Ve hallgass reá-

jók! A varázslat megvan. Most menj ama
van.) Oh, most pádhoz, (a sarok felé mutat) háromszor üss
add szépen utá- reá és mondd:
mondjak ? Csak Egyedem, begyedem.
. Ahá! . . már Teli kosár itt legyen !

ap egy mesében. Boriska. Igenis ... ezt már jobban
Pontosan mondd 
csinálj kört pál-

értem. (A pádhoz lép és háromszor ráüt a 
pálczával).

Egyedem, begyedem,
Teli kosár itt legyen !. . igenis! 

kaclabra . . (kört RÓZSika (ijedten súgva Elekhez). A mi 
rej tekünk!

Ábra.. . apró..
Elek (szintén úgy.) Gyanítottam. De

most jól vigyázzunk, el ne áruljunk sem­
mit, tegyünk úgy, mintha semmit sem

jrakadabra! tudnánk a kosárról.
rém alássan . . . Andor lassan Boriska közelébe menve.)
igyon nehéz ám! Most a kosárnak ott kell lenni a pad
menjünk tovább. mögött. Hajolj le és vedd ki.
i lesz még ? Boriska. Jaj, de én félek . . . hátha
:m szabad közben valami harapós jószág lesz ott!

Andor (türelmetlenül.) Mondtam már
oldalvást áll és I hogy ne félj semmitől. Nincs ott semmi

rsze! Ne fecsegj, más, mint egy teli kosár. Vedd föl, egv-
a varázs erejét. másután!

msan.) El bizony, Boriska. Igenis! (Lehajol és fölemeli
yunk a hatásra! a pad mögül a kosarat) Csakugyan, egy
tén gúnyosan.) Oh szép kosárka!
látni! (Boriska- Andor (gúnyosan Elek és Rozsika fel-

Mit is mondjak ? tekintve). No lásd ! Es ami a. kosárban van.
sem érti. (Fenn) az mind a tied. Boriska. Nézd meg csak!

idendron ! (Kört Boriska (félénken leemeli a kosár föde-
lét) . . . Jaj . . . ha valami kiugrik belőle!

Eho . . rhede... Nem . . . nem ugrik semmi . . (Belenéz). 
Uram Teremtőm! Jaj aj ajj! Hiszen ez 
valami királyi ebédről való! Fehér ezipó... 
pogácsa!

L A P. 343
X

RÓZSika (szomorúan súgva Elekhez . A 
mi nagy nehezen megtakarított csemegé­
ink. Ezzel ugyan megjártuk!

Elek (szintén súgva). Már megesett! 
Csak el ne áruljuk magunkat, ne legyen 
Andornak káröröme 1

Boi'iska (folyton a kosárban kapargatva). 
Es nini 1 Itt még pénz is van ! Es mennyi! 
Három ezüst tizes 1 Jaj jaj! Ez már az 
igazi csoda! Andorhoz). De hát aztán . 
itiur . . . ez csakugyan az enyém ? Mindaz 
enyém ?

Andor. Természetesen! Hiszen neked 
szereztem. Látod, liogy ez nekem nagyon 
könnyű.

Boriska. Persze, persze! .ló hogy 
most már én is tudom ezt a mesterséget.
1 Elekhez és Rózsikéhoz diadalmasan. Lássá­
tok. kár volt ám nevetni . . . most már 
elhiszitek ugt'-e ?

Andor (félre, nevetve). Fognak most 
boszankodni!

Elek (komoly képet csilláival Valóban 
nem hittem volna ... de most magam lát­
tam s bármily csodálatos, most már hi­
szem. hogy csakugyan mind igaz.

Elek (félre, meglepetve . Mit beszél ? 
Még csak az kellene, hogy elhigye!

RÓZSika I szintén komolyan.) En is 
kénytelen vagyok elhinni, amit saját sze­
meimmel láttam. Andor csakugyan van 
olyan boszorkánymester mint a.! titka néni.

Boriska (élénken). Oh kérem, sokkal 
különb, sokkal különb! A Jutka néni 
soha sem tudott ilyen csodát mivelni. De 
majd lesz is ennek hire ! Mindjárt elmon­
dom az öreg szakácsáénak s estére már 
az egész falu tudni fogja, milyen hatalmas 
varázsló az Andor urfi. Elmegy annak a 
hire a hetedik faluba is!

Elek. És majd jönnek mindenfelől 
hozzád segítségért.

RÓZSika. Majd hoznak ökröt, szama­
rat, hogy meggyógyítsad!.. Oh hires em­
ber lesz belőled!

(Folytatása a 346. lapon.)
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Andor vncgzavarodva, felre;. A 
a szép dolog, ha ilyen bolond hírbe 
nőnek 1 ,.1’enn, Borisához.) Megtiltom, hogy 
erről valakinek beszélj 1

343. laphoz.)(Folytatás a
a mamanaK. nugj 
holmit ide rejtettül

Rózsika. De mégis . ha megmondja 
a mamának, hogy mi a kosárban azt a

Boriska. Oh. kérem szépen, az nem 
lehet: tudom én. hogy nem illik liáládat- 
1 annak lenni! Majd elbeszélem...

Elek. No's, hát akkor megvalljuk ma- 
mácskának az egészet. Nagyon fogom saj­
nálni. hogy nem folytathatjuk, amit 
elkezdtünk, de akkor már meg kell majd

Andornak ezt a gonosz csínyt. Bár csak 
vissza tudnám neki fizetni 1

Elek. Soha se gondolj boszura. Meg 
lesz az ő büntetése úgy is. Nem láttad, 
mennyire megijedt, mikor az az ostoba 
Boriska mondogatni kezdte, hogy majd

VUllílll ULUV.
Rózsika. Oh. soha sem bocsátom meg 

Andornak ezt a gonosz csínyt. Bár csak 
vissza tudnám neki fizetni 1

(Fenn . Ha egy szót mersz erről szólni, e^egz^j a dolgot? Képzeld, milyen bolond 
némává és siketté teszlek, meg sántává, dolog lesz az. ha a babonás emberek majd 
púpossá... boszorkánymesternek fogják őt tartani,

Boriska. ,1 aj Istenem! Irgalom.kegye- hozzájönnek s mamánk majd megtudja... 
lem! Siket. néma. sánta és púpos legyek! ^yz jesz a szép komédia! Hahaha !
Drága ifiur. ne tegye! Jaj, csak azt ne . Rózsika (szintén nevetve.) Az igaz. És 
tegye velem! Inkább nem szólok senkinek ! tud0d mit ? Mi is tegyünk úgy, mintha

elhinnők az egészet . . . Ah, épen itt jön.egv árva szót sem!
Andor szigorúan.) Nem is tanácsolom! 

Most fogd a kosarat és takarodjál innen. VII. Jelenet.
Voltak, Andor.Boriska (fölkapja a kosarat.) Igenis... 

megyek... csak ne bántson! (Ijedten szalad 
kifele.)

Andor (boszusan bejön.) Alig tudtam
eszére hozni azt az együgyü leányt. No,

Andor utána megy.) Annyit mondok, 
hogv ha csak egy árva szót is szólsz, akkor 
jaj neked. (Andor és Boriska cl.)

de azt hiszem, nem fog fecsegni, mert úgy 
ráijesztettem, hogy alig tudta, nem nőtt-e 
máris pup a hátán.

Elek. De, kedves Andor, igazán kár. 
hogy nem engeded elbeszélni. Lásd. olyan 
hires és nevezetes emberré lennél. . .

VI. jelenet.
Elek. Rózsik a.

Rózsika (busán néz Elekre.) Mi szépen i Rózsika. Igen, és annyi szegény nto- 
megjártuk! j morult emberen segíthetnél ... .

Elek boszusan.) Ez már mégis csúnya- Andor (megütközve.) Mit ? Mit be­
sag ! Andor bizonyosan meglesett és hogy széltek ti itt össze-vissza ? 
megboszantson, ilyen tréfát gondolt ki! Elek. Lásd, a te titkos varázséiőd oly

Rózsika (kedvetlenül.) Bősz tréfa volt. ; rendkívüli ... 
mondhatom. Egészen elrontotta tervünket. Rózsika. Annyi jót tehetnél . . .

Elek Ne búsulj .. . csak a mai nap Andor türelmetlenül.) De hát legyen
veszett kárba. Majd gondolkozunk s hol- már eszetek! ( sak nem akarjátok elhitetni 
napra kitalálunk valami más rejteket. j velem, hogy ti is komolyan vettétek . . . 
Andor azért mégsem tud tulajdonképen | Elek. Oh. amit saját szemeinkkel lát-

1.1. . .1 1___11 It- fFn .-1 rvm Ti n rvxr T O

semmit . . . I tünk, azt el kell hinnünk. Tudom, hogy te
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igen szerény vagy, nem akarsz varázs­
erőddel dicsekedni . . .

Rózsika. De hát előttünk, jó roko­
naid előtt nem kellene ám annyira titko­
lóznod. Nekünk is hasznunkra lehetne a 
te csodás hatalmad.

Andor (kczzcl-lábbal hadouuzva). De az 
Istenért! Elek, Rózsika, ne bolondozzatok j 
már; ha mondom, hogy az egész . ..

Elek. Eddig titok volt ? Tudom. De j 
lásd, most magad fölfedezted előttünk s j 
én mindjárt megkérlek, segíts nekem is j 
egy bajomban.

Andor (mérgesen körüljár a szobában. 
Elek utána). Hallgass már, kérlek! Mai- 
végén vagyok a türelemnek!

Elek. Oh dehogy! Tudom én, hogy 
te jószivü vagy. Csak azt szeretném, 
ha varázstudományoddal kiderítenéd, hol 
vesztettem el a kedves tolikésemet. . . 
tudod, mamácskától kaptam a nevem nap­
jára. nagyon kedves emlékem volt s úgy 
szeretném megtalálni. Ugy-é, előteremted ? 
Hiszen neked az olyan könnyű!

Rózsika. Én meg arra kérnélek, vará­
zsold olyanná az én viaszbábumot, liog) 
magától tudjon járni, ne kelben kézben 
hordozni. Ugy-é megteszed ? , , .

Andor (dühösen dobbantva a lábával.) 
De hát csakugyan elment az eszetek ? 
Vagy engemet tarttok bolondnak .

Elek (szomorúságot színlelve.)Oh.látom,
hogy a mi javunkra nem akarod fölhasz­
nálni tudományodat. Jer, Rózsika, ne 
alkalmatlankodjunk neki. mert még ne­
künk is púpot növeszt. (Kezet fogva, kifelé 
indulnak).

Rózsika (súgva Elekhez.) Jól megbosz- 
szántottuk, most már kvittek vagyunk. 
(Mindketten nevetve el.)

VIII Jelenet.
Andor (maga.)

No. ez furcsa állapot... csak nem 
hitték el ők is, mit az az együgyű Bo- 
riska, hogy igazán valami boszorkány-

V _________ ------ ---------------

mester vagyok ? Nem. az nem lehet... 
hiszen folyton gúnyoltak, mig azt a hókusz­
pókuszt csináltam. Összebeszéltek, hogy 
megboszantanak. Elrontottam a tervöket 
azzal a kosárral... igy álltak rajtam 
boszut... Hm !... utoljára is azt kell 
hinnem, hogy nem valami szerencsés ötlet 
volt... minek is fogtam belé! Azt még­
sem tudtam meg, micsoda titkos tervük 
van...jobb lett volna nem is kutatni... 
vagy legalább el nem rontani. Még csak 
az kellene, hogy ebből a boszorkány komé­
diából valami kellemetlenségem legyen.

IX. Jelenet.
Andor. ISoriska.

Boriska (lelkendezve berohan. Andor 
urfi. jaj, Andor mti ... hamar...

Andor. No, no. mi a haj ?
Boriska. Nagy haj . .. azaz hogy... 

tulajdonképen talán nem épen nagy baj. 
mert szerencsére Andor urfi tud az effélén 
segíteni a varázserejével.

Andor. Ne fecsegj már arról, mondd 
inkább, mi az a baj ?

Boriska. Hát kérem alássau . . . oh. 
de igazán nagy szerencse, hogy Andor 
urfi olyan nagy boszorkány mester . . . hát 
kérem' alássam az imént épen kieresztet­
tem a pulykákat a ketreczből. mikor lá­
tom. hogy a nagy czirmos macska a kert­
ajtónál ólálkodik, aztán hirtelen tölugiik 
és hirtelen megragadja az Andor urfi kis 
czinege madárkáját, mely oda veit kötve 
azzal a hosszú zsinórral.

Andor (ijedten). Az én kedves madár­
kámat ! De megszabadítottad, remélem ?

Boriska. Persze . megpróbáltam, 
hogyne próbáltam volna meg! Csakhogy 
nagyon magasan volt. nem értem töl 
hozzá. Eszembe jutott, hogy azokkal a 
varázs szavakkal, amiket az ifiurtól tanul­
tam. majd kifogok a csúf macskán. Kiál­
tottam feléje, de nem fogott rajta; úgy 
látszik, nem jól mondtam ... hogy is van f 
Árpa . . . Apra . . . apró kaparó . . .
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Andor (mérgesen). Oh te . . . te ... 
együgyű libit! Hűt nem tudtad bottal, 
vagy kövekkel elkergetni! Mostanig már 
bizonyosan vége van, már megette!

Boriska. Hát baj is az ? Hiszen An­
dor urti csak egyet int meg egyet szól, és 
a madár megint kiröpül a macska gyom­
rából.

Andor (dühösen toporzékolva). Elhall­
gass ! Oh, megpukkadok mérgemben!

X. Jelenet.
Voltak, Kozsika.

RÓZSÍka (sietve jön s az ajtóból bekiált.) 
Andor, jöjj hamar, a pulykák mind a te 
kis kertedbe törtek, mind kikaparják virá­
gaidat. növényeidet. Én magam nem birok 
velők! (Elsiet.)

Andor (fájdalmasan fölkiált.) A ker- 
tecském!

Boriska. igaz a! A pulykákat ma­
gukra hagytam, hogy ide siessek az i ti úr­
hoz ; a kertajtót is nyitva felejtettem, ők 
meg utánam szaladtak.

Andor (nagy haraggal.) Oh, te, semmi­
haszna leány! Miattad odaveszett kedves 
madárkám, tönkre megy a kertecském! 
De nem is maradsz a háznál, megyek a 
nénihez és tudom, rögtön elkerget . . . 
Csak elébb a kertecskémet mentem meg. 
(Elrohan).

XI. Jelenet.
Boriska. maga.

Elkergetnek a háztól! (Pityeregve.) 
De hát én vagyok az oka? Hiszen én 
mondtam a macskának, hogy árpa . . . 
apró . . . vagy micsoda, de ha nem fogott 
rajta! Oh Istenem . . . most mi lesz belő­
lem . . . csak legalább a pulykákon job­
ban fogna a szó ... Oh ! (Sir). Elkerget- 
tet . . . elveszítem ezt a jó helyet s még 
talán boszuját is tölti rajtam . . . siketté 
tesz . . . Jaj ! Már talán ott is van a púp 
a hátamon (Tapogatja). (Nem ... még nincs 

rni próbál) . . még sánta sem vagyok,
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de ki tudja meddig ? Oh jaj, jaj! mi lesz 
belőlem ! (Hangosan zokog cs clfödi arczát).

XII. Jelenet.
Boriska. Szigetiné.

Szigetiné (belépve, meglátja Boriskát). 
No’s, mi a baj ? Miért sírsz ?

Boriska (folyton sírva és ez egész jele­
net alatt szemeit töriilgctvc). Oh, én olyan 
boldogtalan vagyok!

Szigetiné. No, ne sírj, hanem mondd 
el, mi a bajod ? Csak nem ért valami sze­
rencsétlenség ?

Boriska. Oh, hogyne ért volna, mikor 
az Andor urfi azt mondta, hogy elkerget­
nek a háztól!

Szigetiné. Azt mondta? Én még 
nem tudok róla semmit, pedig talán tőlem 
függ a dolog. De hát lássuk, mit követ­
tél el?

Boriska. Én nem követtem el sem­
mit ... én nem vagyok oka semminek ... 
az a boszorkánymesterség oka minden­
nek . .!

Szigetiné. Boszorkánymesterség!
Boriska. Az hát! És most az itiur 

rajtam fogja tölteni a boszuját, pedig az a 
haszontalan macska oka a bajnak . . .

Szigetiné. Most meg már a macska! 
Úgy látom, nincs egészen helyén az eszed.

Boriska. Oh, nem is csoda, mikor az 
ember siket lesz, meg néma, sánta, púpos !

Szigetiné (kissé szigorúan.) Most már 
elég a bolondságból. Csakugyan elcsaplak, 
ha rögtön szépen el nem beszélsz mindent.

Boriska (elfojtani igyekezik a sírást.) 
Hát . . hiszen elmondom. Hát. . idehoz­
tam a virágokhoz való pálezikákat, amint 
nagyságos asszonyom parancsolta. Itt 
találtam Andor urfit, aki nagyon szives 
volt hozzám s mint afféle boszorkány­
mester

Szigetiné (csodálkozva.) Boszorkány- ! 
mester!

Boriska. De még milyen! Hát, mon­
dom, megajándékozott. Csinált karikákat
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a levegőben. mondott hozzá titkos szava­
kat s rögtön előtermett egy kosárban 
mindenféle jó étel, meg pénz is.

Szigetiné. Eszeden vagy leány ? Ezt 
te láttad P

Boriska. De még ettem is belőle, a 
pénz meg itt van ni (zsebébe nyúl s mutatja.) 
De ha nekem nem hiszi a nagyságos asz- 
szony, tessék megkérdezni Elek urfitól és 
Rózsika kisasszonytól, ők is itt voltak, 
látták az egészet.

Szigetiné. Valóban nem értem, mi­
csoda furcsa dolog ez? De épen itt jönnek 
a gyermekek. (Kifelé kiált). Rózsika, Jenő! 
Jertek csak! Meg kell tudnom, miféle 
rósz csínyt követtek el ezzel a szegény 
leánnyal ?

XIII. Jelenet.
Voltak. Elek, Rózsika.

Szigetiné. Jertek csak közelebb és 
őszintén feleljetek; tudjátok, hogy a ha­
zugságot szigorúan büntetem. Itt valami 
titkos kosárról van szó . . . mit tudtok ti 

1 felőle ?
Elek. Kedves mamácska, ne haragud­

jál, megváltunk mindent, ami részünk ne­
künk volt a dologban.

RÓZSika (megfogva a mama kezét.) Ne 
haragudjál, édes mamácska, mi nem akar­
tunk roszat.

Szigetiné. Majd meglátjuk; tehát 
csak ki vele.

Elek. Hát . . . hát... a minap, mikor 
a kis Dorka szolgálót elkergetted, mert 
mi nagyon szerettük Dorkát . . . ő olyan 
jó volt hozzánk! És mikor elment a há­
zunktól, sírva esküdött, hogy nem ő volt 
a tolvaj, hogy ő ártatlan és mi ... mi 
el hittük . . .

Rózsika. Igen ... és aztán megtud­
tuk, hogy szegény Dorka nagyon szeren­
csétlen. mert öreg özvegy anyja betegen 
fekszik, hogy szükséget szenvednek. Mi 
tehát elhatároztuk, hogy a mivel tudjuk, 
segítjük őket. Hozzájuk nem mehettünk, |

________________________________

mert az feltűnt volna, tehát kosárba rak­
tunk holmi apróságot, meg néhány tizes- 
két és ide rejtettünk. Dorkának pedig meg­
mondtuk, hogy este a hátsó ajtón jöjjön 
ide, itt megtalálja.

Szigetiné. Nem egészen helyes ugyan, 
hogy tudtomon kívül ilyenbe fogtatok; de 
ezért még nem haragszom, mert azt látom 
belőle, hogy jó szivetek van. De hát ebből 
még nem tudok semmit arról a boszor­
kányságról. amiről Boriska fecseg.

Elek. Kedves mamácska, azt mi nem 
tudjuk megmagyarázni. Mi csak annyit 
tettünk, hogy ide hoztuk a kosarat, A ' 
többit Andor tette, tőle kell megtudnunk, 
miért tette.

Rózsika. Épen jő!
Boriska (rémülten.) Jaj, ha megtudja 

hogy elárultam, végem lesz . . . En futok! 
(Indul.)

Szigetiné. (Szigorúan.) Maradj!

XIV. Jej enet.
Voltak. Andor.

Andor (egészen leverteu jő.) Vége min­
dennek ! A madárkámat megette a macska, 
a kertecskémben minden virágot kikapar­
tak a pulykák. (Megpillantva Szigetinét). 
Oh, kedves nénike, képzelje, milyen kárt 
okozott nekem ez a Boriska ...

Szigetiné. (Szigorúan). Majd rákerül 
arra is a sor. De elébb én kérdezek vala­
mit, Már félórája hallok itt mindenféle 
beszédet valami boszorkányságról s nem 
tudja senki megmagyarázni. Azt mondják, 
te tudod. No’s mi volt az ?

Andor (zavartan). Oh néniként... az.. 
semmi . . . épen semmi . . .

Szigetiné. Semmi kimezés-hámozás! 
Tudod, hogy engemet itt úgy kell tekin­
tened, mint anyádat. Kívánom, hogy őszin­
tén vallj meg mindent.

Andor. Hiszen . . . hiszen bevallom. 
Hát ... az úgy volt, hogy észrevettem, 
hogy Elek és Rózsika itt valami titkos 
járatban vannak, meglestem őket s aztán j

-Tií-rrir^ffirMijaBM
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meg akartam őket kissé boszantani azért, 
hogy előttem titkolóztak. Láttam, hová 
rejtették a kosarat s mert Boriska épen 
holmi boszorkányságról beszélt, hát előtte 
meg Elek és Rőzsika előtt egy kis hókusz­
pókuszt csináltam, elhitettem Boriskával, 
hogy a kosár magától termett ott a pad 
alatt s neki adtam . . . ő pedig azzal kö­
szöni meg. hogy engedte fölfalni kis ma­
dárkámat és tönkre tenni kertecskémet!

Boriska. De mikor azt hittem, hogy 
az ifiur a boszorkánymesterséggel könnyen 

I segíthet a bajon!
Andor. Oh, hát gondoltam is én, hogy 

elhiszed azt a bolondságot 1
Boriska (szomorúan). Hát csakugyan 

nem volt igaz! így hát nem is lehet az | 
enyém, ami a kosárban volt! Pedig a 
pogácsát már megettem ! De a pénz még ' 
itt van 1 (Elömutatja).

Szigetiné. Tartsd meg a pénzt is kár­
pótlásul, hogy olyan rósz tréfát űztek 
veled. Te pedig, Andor, remélem, okultál 
s belátod, hogy helytelen dolog a mások 
titka után leskelődni s elrontani a mások 
örömet: büntetésül most elég lesz, hogy 
elvesztetted madárkádat és kertecskédet 
s ez is jól történt, mert azt is tudnod kel­
lett volna, hogy az ilyen tudatlan gyer­
meket, mint Boriska, föl kell világosítani, 
nem pedig, még megerősíteni a habona- 
ságban. És annál hibásabb vagy, mert 
igazi jótettet akartál meghiúsítani. Elek 
és Rőzsika szegény Dorkát segítették és 
ju szivök helyesen súgta nekik, hogy 
Dorka ártatlan. Épen ma győződtem meg 
róla s már vissza is fogadtam.

Elek (örömmel.) Oh be derék! Meny­
nyire örvendek!

Rőzsika. Oh kedves mamácska, mi­
lyen jó vagy! (Megöleli.)

Boriska (busán.) így hát mégis én 
vagyok a vesztes, mert ha Dorka vissza­
jön, nekem mennem kell!

Szigetiné. Nem, téged is megtarta­
lak. legalább emlékeztetni fogod mindig 

I Andort erre a helytelen tettére.
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Andor (megcsókolva Szigetine kezét.) 
Nem fogom soha sem feledni, csak most 
bocsásson meg, kedves nénikéin. (Kezet 
fog Elekkel c's Itózsikával.) Ti is bocsássa- 
tok meg, és te is, Boriska! Meglássátok, 
többé nem fogok senkinek kellemetlensé­
get okozni s ma voltam először, de utol­
jára is boszorkánymester!

— A függöny legördül. —

Boldog játék.

mm

Milyen üröm, gyönyörűség! 
Himes mező és derűs ég! 
Három testvér, mind virág szál, 
Tánczol nagy boldogan ugrál.

Pista kezén trombita-szál — 

A lányoknak rajt muzsikál 
Alant a bábuval járja 
Kétyóbarát kis leányka.

\
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Az erdőn át.
(Képpel a czimlapon.)

G YoiíSAX ülj fel
Te kis bamba,
Gyorsan ülj fel 
A hátamra.

A lovacskád 
Leszek magam,
Nyerged leszen 
A derekam.

Két karom lesz 
Kengyelvasad,
Kis lábadat 
Abban nyugtasd.

Az erdőn át 
Így haladok —
Mint a csikó 
Úgy nyargalok.

Oly gyorsan, hogy 
Lepke, bogár,
Vadaiéit ike,
Rigó madár,

Kólád húgom 
Azt hiszik majd:
Hogy repülő 
i adrózsa vagy.

EGY KRAJCZÁRKÁT!
(Képpel a 3-14-345. lapokon.)

— Egy krajczárkát! Csak egy kraj- 
czárkát adjanak!

Könyörgő, siló hangon szól e sza­
vakkal egy kicsi leányka amott az utcza- 
sarkon s kinyitja kezecskéjét a járókelők 
felé. Hideg északi szél fuj, koronként az 
eső is csapkod, de a szegény gyermek csak 
ott áll s megszólal:

— Egy krajczárkát, az Isten ne­
vében !

Sok ember elhalad mellette s oda 
sem ügyel a kis koldusgyermekre; odább

megy. akinek sürgetés a dolga s a leányka 
szomorúan lecsüggeszti kezét. De aztán 
megint közeledik valaki s ő megint kö­
nyörög.

Nem is könyörög egészen hiába. 
Akad egy-egy jó ember, aki megsajnálja 
és ad neki egy krajczárkát. Hiszen aki­
nek van valamije, az nem nagyon érzi 
meg, ha egy krajczárt oda ád; és ha 
sokan adnak egy-egy krajczárt. mégis csak 
összegyűl egy kis összegecske.

Mire esteledni kezd, a kis leánynak 
már volt egy kis pénzecskéje. Sietett haza­
felé. Htjában elment a süteményes bolt. 
majd a gyümölcsárus mellett. Hogy csa­
logatták azok a szép sütemények, az az 
édes gyümölcs ! Mily boldog a gyermek, 
aki ilyen csemegéket élvezhet! A szegény 
kis leánykának is lett volna módjában 
most effélét venni. — de ő nem is gondolt 
erre, hanem bement a pékhez, kenyeret 
vett, s ezt haza vitte szegény beteg any­
jának és kicsike testvérének. Azok szá­
mára kéregetett a jó gyermek!

Ti, akiknek fölöslegetek vau, juttas­
satok belőle azoknak, kik igazán szüksé­
get szenvednek!

MEGSZORULT GONOSZ.
(Kvppel a 311. lapon.)

ekkora zsivaj, nyávogás, csicsergés 
hangzik a kertre nyíló ajtóiéiul. Ott 

valami nagy-eseménynek kellett történni 1 
Csakugyan ott furcsa dolog történt: a go­
nosz czicza rajta vesztett ármányos tervén 
s most jajgat ugyancsak keservesen. De 
úgy kell neki, miért törte roszban a fejét!

A dolog ugv történt, hogy a kedves 
kis Laura minden reggel kiszórja a kiflije 
morzsáit a kertajtó közelébe azoknak a 
kedves kis madárkáknak, melyek minden 
reggel oly szép hangversenyt rendeznek 
ablakai alatt. A madárkák hálásan fölcsip­
kedték a morzsát, mig nem egy napon 
nagy veszedelem érte őket. A nagy czir- 
mos czicza megleste a kis szárnyasok reg-

i
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gellijét, közéjök csapott és az egyiket eljs 
fogta, szét tépte, és megette a gonosz ! És 
mert egyszer jól sikerült a fogás, azóta 
minden reggel ott leskelődött, úgy hogy a 
szegény madárkák alig mertek többé kö­
zeledni.

Ma reggel is ott leselkedett a küszö­
bön s a jó préda reményében már előre 
örömmel csóválgatta a farkát, mikor egy­
szerre nagy csattanás hangzott, — a szél 
becsapta az ajtót. A csattanásra czicza 
koma ijedten el akart futni, de nem lehe­
tett: a farka be volt csípve az ajtóban.

Erőlködött, nyávogott keservesen, de 
nem tudott kiszabadulni s annál dühösebb 
volt, mert a kis madarak látva a veszedel­
mes ellenség fogságát, ingerkedve röp­
ködtek körülte, s majdnem az orra elé 
merészkedtek.

— Madárhus kellene ? No, itt va­
gyunk, fogj meg te gonosz!

Nagy sokára jött valaki, kinyitotta 
az ajtót s a czicza megszabadult. De ettől 
fogva úgy elmúlt a kedve a madárleséstől. 
hogy többé nem háborgatta a Laurácska 
kis barátjainak reggelijét.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.
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Czila és József, Horváth Dezső, Fodor Pál, Csukay 
Vilma, Szentjánosi Ida és Vilma, Szirmay József, 
Zakó Emma , Szentirmay Béla, Brüll Zsófia. 
Kalenda Jenő, Török Géza ésGyula, Both Dezső és 
Márton, Tóth László, Szily Margit, Kovács Dezső, 
Berthóty Károly, Klamarik Ágota, Fligl József, 
Weigl Mariska, Auer Imre, Káplár Ida, Novák 
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